
Szilágy-Somlyó, 1892. február 4. 

—s 
Előtizetési dijak: 

egész évre 4 frt, fél évre 
2frt; községi jegyzőknek 
és tanitóknak egész évre 

8 fet. 
Magán hirdetések difa: 

Háromszor hasábozott gar- 
mond sorért 5 kr; bélyeg- 
dij minden beiktatásért 

30 kr. 

Hivatalos hirdetések dija: 
Egyszeri közlésért tekintet 
nélkül a szöveg nagysá- 
gára, bélyegdijjal, nyugta- 
bélyeggel és támlappal 

együtt 3 frt. 
Nyilttér soronként 30 kr. 
tőbbszöri hirdetésnél ked- 
vezmények nyujtatnak. 

TÁRSADALMI HETILAP. 
———————— 

Megjelenik minden esütörtökön. 

5. szám. X. évfolyam. 

. s 

A lap szellemi részét illető 

levelek a szerkesztőséghez, 

pénz küldemények és hir- 

detések a kiadóhivatalhoz 

cimezendők. 

Kéziratok nem adatnak 

vissza. 

Bérmentetlen tevelek csak 

ismert kéztől fogadtatnak el. 

A választás után. 

Lezajlottak a választási küzdel- 
mek hullámai, elvonult fejünk fölött 
a zugó fergeteg, mely az érzelmek, a 
szenvedélyek fölkorbácsolásával a tár- 
sadalmi élet tengerén evező csolnako- 

sok és hajósok vitorláit jobbra-balra 
hajtogatva, sokaknak erkölcsi életét is 
eltemetéssel, megöléssel fenyegette. 

A társadalmi élet folyása vissza- 
tért csendes medrébe, hogy folytassa 
tovább a maga rendées utját. 

Sokan vannak, kik a követvá- 
lasztási izgalmak s ellentétek viharát 

nem szüntették meg a választás befe- 
jeztével, hanem szeretnék azt a poli- 
tikai küzdelmek erős harcának lezaj- 
lásá után is a társadalmi élet békét, 

nyugalmat s minden politikai pártok 
egyetértését, hazafias együttmüködé- 
sét megkövetelő mezejére átplántálni. 

rre nemcsak szükség nincs, de 
ez nem egyezik meg népünknek tár- 

sadalmi közérdekeivel, ezt ellenzi a 
törvény előtti meghajlás kötelesség- 
érzete. 

Tudjuk azt igen jól, hogy mai 
korunk annyi vérző sebet hord a tár 
sadalom testén, hogy azok mindeni- 
kének begyógyitásához egy emberöltő 
nem elég. Tudjuk azt, hogy egy ilyen 

tátongó seb társadalmunk testén azon 
kislelküség, melyel még azok közül 
is, kik nincsenek Treá szorulva, 
még azok közül is, kik minden befo- 
lyástól függetlenül, elfogulatlanul nyil- 
vánithatnák a maguk meggyőződését 
és fölemelt sisakkal járulhatnának a 
szavazó urnához még azok közül is, 

igen-igen sokan vannak, kik részint 

anyagi előnyökért, részint társadalmi 
állásuk tévesen felfogott követelményei 

lezajlásával véget kell szakitani s azt 

folytán, részins a dicsőség, a hir- 
név bolygótüze által elvakitva, oly 
nézeteknek hódolnak, melyek nem lel- 
kük bensejében gyökerező meggyőző- 
désüknek, de képzelt önérdeküknek 
kifolyásai. 

És e tekintetben nem teszünk 
kivételt politikai pártok között, mert 
e gyógyithatatlannak látszó betegség, 
ez emésztő, e sorvasztó rák ott rágó- 
dik társadalmunk testén. i 

Jaj azoknak, kik e betegséget 
gyógyitani nem engedik. Kétszeresen 
jaj azoknak, kik e betegséget elmér- 
gesiteni s örökre gyógyithatatlanná 
tenni törekesznek. Jaj azoknak, kik 
az emberi méltóság lealacsonyitásával 
lélekvásárlásra vetemednek, kik a meg- 
győződést hitvány bérért vásárolják 
össze s meghonositani törekszenek a 
rabszolga kereskedést. 

Éppen azért most, a választás 
lezajlása után miért folytatnók tovább 
a harcot, mikor annak semmi értelme 
nincs, miért ujitanók föl a fájó sebe- 
ket, mikor azokat nem fölbolygatni, 
de begyógyitani áll hazafias köteles- 
ségünkben. 

Nem azt mondjuk mi, 
politikai aktiónak a 

hogy a 
követválasztás 

mondani, hogy a többit csak bizzuk a 
sorsra, de azt az eszmét hirdetjük 
lelkünk, szivünk egész meggyőződésé- 

vel, hogy a választási küzdelmek he- 
vében egymás ellenében elő vett rozs- 
dás és piszkos fegyvereket dobjuk el 
és dobjuk el ugy, hogy soha elő ne 
kerüljenek. : 

Mert a rozsdás, a piszkos fegy- 
ver fájóbb, égőbb, veszélyesebb sebet 
üt s ne feledjük azt, hogy a mi más- 

dani a lezajlott követválasztás 

nak fáj, az nekünk is fájhats ha társa- 
dalmi egységünk, a példás egyetértés 
a mi városunk és vidékének értelmes 

polgárságát beláthatlan idők óta más 
városok és vidékek polgársága fölöttt 

annyira kiemelte - a küzdelemnek 

most anmár n a társadalmi életbe átül- 
tetésével tovább zavarva lessz: ettől 

áldásthozó gyümölcsöket nem várha- 
tunk — a hazának városunk és vidé- 

künknek csak kárára lehet. 

A döntő ütközet megtörtént. Utó- 
lagos lövöldözésekre, utcai harcra 
nincs szükség. A győzők érjék be 
diadalukkal, elmélkedjenek tényke- 
désük fölött, nyugodjanak babéraikon 
s ne keseritsék a legyőzőtteket. A le- 
győzöttek adják tanubizonyságát haza- 
fias indulatuknak, politikai érettségük- 
nek azzal, hogy a történtekben nyu- 

godjanak meg s hiábavaló kicsinyes 
eszközökkel, céltalan sértegetésekkel a 

társadalmi életnek a maga csendes 
medrébe visszafolyását meggátolni ne 
törekedjenek. 

Nem érezzük magunkat jogosi- 

tottnak e társadalmi lap hasábjain 

politikai tekintetekben birálatot mon- 

fölött. 
z . . 

Annyit azonban minden politizálás 
nélkül mondhatunk, hogy városunk- 
ban a mostanihoz hasonló erős mér- 
közés régen, nagyon régen volt. 

De azért mégis-hisszük s bizuak 

polgárságunk józan gondolkodásában, 
hogy a politikai küzdelmeket a magán 

. . .. . 

élet dolgaival nem fogja összezavarni 
s közöttünk a társadalmi egyetértés s 
hazánk, városunk javára egyesült erő- 
vel a közremunkálás szelleme ismét 

föl fog ébredni, s mindnyájunk lelke- 
sedését, munkásságát összefüzni, egye- 

siteni fogja a közcél, a hazának s vá- 
rosunk és vidékünknek javára. 

Hogy mi a tanuság politikai te- 

kintetben a mostani választás lefolyá- 
sából, aval a kérdéssel e lapokban 
ismételjük, nem foglalkozhatunk, mert 
lapunk nem politikai lap, s ezért ahoz 
jogunk nincsen. 

De eltekintve minden politikától, 
sok embernek megismerhettük jelle- 
mét. Sok emberre alkalmazhattuk, intra 
muros et extra, hogy nem mind arany 
a mi fénylik. Sok emberről tapasztal- 
hattuk, hogy vizet prédikál s ő maga 
bort iszik, ha máskor nem, hát leg- 
alább a választás folyama alatt. 

Megtanitottak a közelebbi napok 
minket is arra, hogy vidékünk lakos- 
ságában az erkölcsiség nem emelke- 
dőben, de sülyedőben van. Mert ha 
másként lenne, szabadna-é a politikai 
szédelgés gyalázatos fertőjében hente- 
regni a népnek? Avagy mi másnak 
nevezhető ama jelenség, mikor akad 
egész község, melynek lakossága, mint 
egy ember bocsátja áruba szavazatát, 
mint valami ócska rongyot s eladja 

annak, a ki többet fizet érte? 
Avagy minek nevezzük azt a meg 

nem nevezhető, kellő jelzővel föl nem 
ruházható cinizmust, melyel egyes 
községekben ma az egyik, holnap már 
á másik zászló alá tömörülnek, csak 
azért, hogy többet dorbézolhassanak s 
s holnapután, ha a pálinka fogyni 
kezd, ujból más zászló alá sietnek s 
ezt nemcsak megteszik, de nem. szé- 
gyenlik nyiltan ki is mondani. 

Megtanitottak e napok arra, hogy 
ez a nemzet életfájának gyökerén rá- 
gódó vészes betegség, ez a politikai 
élet átkozott filloxerája már a mi né- 
pünk lelkét is kezdi megtámadni s 

A,lágy-bonyú Tároája, 

A vészjelző. 
Irta: Garsin Vszevolod.*) 

Mutatvány az „Élet" cinmü irodalmi és mi- 
vészeti folyóiratból. 

Ivanov Simon vasuti őr volt. Örháza 
ott állott magányosan, egyik állomástól 
tizenkét, a másiktól tiz versztnyi távol- 
ságra. Egy nagy szövőgyárat állitottak a 
mult esztendőben vagy négy versztnyire 
tőle, melynek kéménye az erdő mögül 
oda feketéllett, de közelébb nem volt 
Semmi épület, a szomszédos őrházakon 
kivül. 

Ivanov Simon i beteges és törődött 
ember volt. Kilenc évvel azelőtt részt 
vett egy háboruban mint i 
végig viselte urával együtt 
járatot. Éhezett, 

iszti szolga és 
az egész had- 

fagyoskodott, árat a napon 
sütkérezett, csinált meneteket, negyven- 
ötven versztes utakat melegben és hideg- 
ben, volt rá eset, hogy még tüz közé is 
került, de - hája Isten egy golyó 
sem érte. Az ezred egy izben az első harc- 
Vonalba került: egész hétig tartott a tü- 
zelés a törökkel: a mi csatárvonalunk itt 
terült el, a völgyőön tul a töröké, s reg- 
- 

*Ana l gy tehetségü orosz irónak, aki in- 
séges életét pár évvel ezelőtt oly fiatalon öogyil- 
ossággal végezte be, ez az elbeszélése (mint a szintén hiressé vált ,Medvéke cimü novellája is) eredetileg a Novoje Vremja tárcájában jelent meg 

fs akkora hatást tett, minőre alig van példa. Kiadták különnyomatban és rövid időn több száz-! ezer példány kelt el belőle. 

geltől estig szólt a puskatüz. Simon gaz. 
dája is ott volt a harcvonalban, és Simon 
minden nap háromszor vitt neki oda az 
ezred főző helyéről forró szamovárt meg 
ebédet. Megy a szamovárral egy nyilt 
terepen s a golyók jobbra-balra fütyö- 
résznek mellette. Borzalom. fogja el Si- 
mont, sir, de csak megy tovább. A tiszt 
urak nagyon elégedettek voltak vele, mert 
a szamovár, meg a forró tea mindig ott 
volt a rendes időben. 

Visszakerült a háboruból seb nélkül, 
csak karjaiban és lábaiban kezdett szag- 
gatást érezni. Sok baj és bánat érte in- 
nen tul. Mire hazajutott, öreg apja meg- 
halt; kis fiacskája, mikor a negyedik évé- 
be fordult, torokbajt kapott és ő is meg- 
halt; és Simon magára maradt a felesée- 
gével. Nem tudott földmunkára sem el- 
szegődni, de meg nehéz is lett volna 
szántani dagadt kézzel és lábbal. 

A falujokban már nem birták tovább 
s elindultak más helyekre szerencsét pró- 
bálni. Ment Simon a feleségével Kher- 
szonba, Doncsinba, meg egyebüvé, de bi- 
zony nem akadt szerencséjük. Az asszony 
elszegődött cselédnek, Simon meg foly- 
tatta vándorutját. Történt egyszer, hogy 
vasutra ül s az egyik állomáson néz, néz, 
– a főnök olyan ismerősnek rémlett 
előtte. Csak nézi Simon, a főnök szintén 
rátekint a Simon arcára, és megismerték 
egymást: az ezredbeli tisztje volt. 

- Te vagy, Ivanov? szólt a főnök. 
– En, tekintetes uram, én vagyok. 
– Haát hogy kerülsz te ide? 
Simon elmondta neki, hogy mi tör- 

tént vele azóta. 
– Hát most hová mégy? 
—– Nem tudhatom én azt, tekintetes 

uram. 
- Már hogyne 

lond! 
tudhatnád, te bo- 

t 

Nem én, tekintetes uram, nemtu- 
dom, hogy eljutok-e valahová. Valami 
munkát, tekintetes uram, azt kell keres- 
nem. 

Az állomásfőnök végig nézi, egyet 
gondol s aztán igy szól: 

— Mondok én neked valamit. Maradj 
te csak egyelőre itt az állomáson. Te, 
van uneked feleséged is, ugy-e? hol van? 

— Igenis, alássan kérem, tekintetes 
uram, – van feleségem, oda benn van a 
városban, Kurszkban, ott szolgál egy 
boltosnál. 

— No, hát csak irj a feleségednek, 
hogy jőjjön ide ő is. Majd én gondosko 
dom ingyen-jegyről. Itt nálunk most egy 
őrházat csinálnak, majd szószólód leszek 
a kerületi fönőknél. 

— Alázatosan köszönöm, 
uram, válaszolt Simon. 

Ott maradt az állomáson. Segitett a 
főnök konyhájában, fát vágott, söpörte a 

tekintetes 

ház táját s a pályaudvart. Két hét mulva 
felesége, és Simon átment megérkezett a 

egy vasuti talicskán a maga őrházába. 
Az őrház uj, meleg, fa van, amennyi 
csak kell. Egy kis veteményes kert is 
maradt az előbbi őröktől, és volt vagy 
egy holdnyi legelő is a vasuti töltés két 
oldalán. Megörült Simon, s elgondolta, 
hogy minő gazdaságot fog ő itt folytatni, 
majd vesz tehenet, lovat . 

Kapott minden szükségest: zöld zász- 
lót, piros zászlót, lámpásokat, kürtöt, 
kalapácsot, sróf-kulcsot, feszitővasat, lapá 
tot, seprőt, szénvonókat, és adtak neki 
két könyvecskét is, melyben a vasutakra 
vonatkozó szabályok és tudnivalók vol. 
tak megirva. Simon eleinte egész éjsza- 
kákon át nem aludt, mindig a könyvecs- 
kéket bujta, Még csak két óras mulva 
fog érkezni a vonat, de ő már bejárja 
kerületét, azután kiül az őrház elé, néz, 

könyv 

— 
hallgatózik: nem rezegnek-e a vágányok 
nem hallatszik-e a vasut zaja. Megtanulta 

nélkül a szabályokat mind s 
habár rosszul, csak szótagolva olvasott, 
megtanulta könyv nélkül az egészet. 

Nyár volt. A dolga nem került nagy 
fáradságába, nem kellett havat tisztogatni; 
de meg azon a vonalon a vasutak is na- 
gyon gyéren jártak. Simon bejárta az ő 
versztjét napjában kétszer, helyenként 
egy egy srófot is meg-megcsavart hogy 
rendben van-e, nem tágult e meg, elsimo- 
gatta a kavicsokat, menézte a vizcsöve- 
ket, s aztán haza ment ellátni a háztar- 
tást meg a gazdaságot. A gazdálkodás- 
ban folytonosan akadályal találkozott. 
Akármit eszelt ki, hogy jó lesz megpró- 
bálni, előbb meg kellett kérnie az utmes- 
tert, ez pedig jelenteni tartozott a kerü- 
leti főnöknek. Mire a kérelem el volt in- 
tézve, már idejét iss multa. Simon és a 
felesége unatkozni kezdtek. 

Két hónap mulva Simon lassanként 
megismerkedett egyik-másik szomszédos 
vasuti őrrel is. Az egyik öreg szolga 
volt már nagyon; régóta föl akarták vál- 
tatni mással; alig tudott szegény az őr- 
házból kivánszorogni. A vonatbejárásokat 
is a felesége végezte helyette. A másik 
bakter, az, amelyik közelebb volt az állo- 
máshoz, derék, fiatal, sovány, de izmos 
ember volt. Simon egy vonalbejáráskor 

találkozott vele először a töltésen a két 
őrház közti vasut közepén, — levette 
előtte a sapkáját és köszönt neki: 

—– Adjon isten jó egészséget, szomszéd. 
A szomszéd csak ugy félvállról nézett 

reá; — jó egészséget 
vissza, s azzal megfordul s tovább megy. 
Később az asszonyok is találkoztak egy- 
mással; Simon felesége. Arjina, köszönt 
a szomszédasszonynak, de ez 
beszélt sokat, hanem ment a dolgára. 

– mondja neki 

se igen 
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magát a közerkölcsiséget megöléssel 
fenyegeti. 

Megtanitottak e napok arra, hogy 
nekünk, bármelyik politikai pártnak 
tartozzunk zászlója alá, nekünk min- 
den egyesnek, aki társadalmi állásá- 
nál, müveltségénél fogva oly helyet 

foglal el, mely számára bizonyos bár- 
minő csekély befolyást is biztosit, ne- 
künk azt a népet, azt a világtól el- 
maradott népet müvelni, fölvilágosi- 
tani, tanitani hazafias kötelességünk. 

Megtanulhattuk, hogy a népet 
mint egy értelmetlen csordát jobbra 
vagy balra vezetni sokkal könnyebb, 
mint azt értelemmel meggyőzni és 
főlvilágositani s emberi méltóságának 
tudatára ébresztve annak megőrzésére 
képessé is tenni. 

Megtanulhattuk, hogy nálunk a 
politikai érettség még nem érte el 
tetőpontját, mert ha ugy lenne, nem 
akadnának kivételként sem kaputos 
emberek, kik egymást politikai hit- 
vallásuk után birálják el s ahoz ké- 
pest tartják tisztességes, becsületes, 
avagy becstelen embernek a mint 
egyik, vagy másik párthoz tartoznak. 

Vonjuk le a lefolyt választásból 
a tanuságot, tanuljuk meg belőle a 
tanulni valókat. Különösen tanuljuk 
meg tisztelni ellenfeleink meggyőző- 
dését is, azért magunk álláspontját 
még nem adtuk föl. 

De a surlódásnak, a pártoskodó 
küzdelemnek a jövő választásig vége 
legyen. 

Fogjunk a munkához. Mert a 
hazáért nem csak lelkesedni, de dol- 
gozni is kell. 

Bőlőni Sándor. 

Választási aphorismák. 

A képviselőválasztás napján Szilágy- 
Somlyón is minden ember talpon volt, ki 
a kormánypárt, ki pedig a függetlenségi 
párt jelőltje mellett kivánt hatni, ugy a 
mint tőle kitelhetett. 

Természetes, hogy a hölgyek közül 
többen akadtak, a kik a maguk pártállá- 
sának egy s más módon kifejezést adtak. 

Nehány cifra kalapos urhölgy han- 
gosan „abcug-olja a szintén városunkban 
levő s velük szembe jövő Bartha Mik- 
lós orsz. gyülési képviselőt. Annyira men- 
tek lelkesedésükben, hogy mire épen köz- 
vetlen közelükbe érkezett Bartha, egyik 

nagy hazafias lelkesedesbe jött hölgyecs- 
kének kalapja a nagy abcugolás közben 
fejéről leesett s éppen ennek lábaihoz gu- 
rult. Bartha hirtelen fölvette a kalapot s 
udvarias meghajlással adta át rendkivüli 
zavarában elpirult tulajdonosának, minek 
köszönheti, hogy az átellenes ablakból a 
már szintén abcugolásra készülő hölgyek 
megéljenezték. 

. * . 
Kortes tréfa. Egy ellenzéki kor-. 

tes, a ki mesterségére nézve kéményseprő, 
nagyon fente a fogát a kormánypárt 
egyik szerepvivő emberével szemben, a 
ki pedig foglalkozására fiskális. Eme gar- 
con uri ember egy este arra érkezik haza, 
hogy minden szobáját kiállhatatlan öl- 
döklő büz tölti el. 

Hosszas keresés után a baj kutforrása 
megkerült a ropogó tüztől izzó kályha 
tetején ott felejtett már-már alig fel- 
ismerhetőségig megszenesedett tallu- 
seprü alakjában. 

A házigazda persze rögtön kitalálta, 
hogy a kellemes esteli meglepetést nem 
feledékenységnek, hanem éppen ellenke- 
zőleg leleményességnek köszönheti. 

* * 
Nagy néptömeg várja a vonaton ér. 

Ingatlan birtok változások. 
A zilahi kir. járásbiróság területén. 

Bogdánfly Gábor és neje megvette Antal Dániel 
szatmari lakos ingatlanát 100 frtért; Gonci 
Juliánna Nagy István zilahi ingatlanát 80 frtért; 
— B. Kemény Arpád Zsula Flora sz -szegi ingat- 
lanát 40 frtért; — Barta János és társa Barta 
Juon zilahi ingatlanát 76 frtért; — Rusz Győrgy 
és társa Szücs André és neje debreni ingatlanát 
20 frtért; - Módi Miklós Tyukodi juliánna 
várvölgyi ingatlanát 80 frtért; — Lakatos Já- 
nosné Veres Károly mocsolyai ingatlanát ö frtért; 
— ugyanannak Kiss Józsaf mocsolyai ingatlanát! 
160 frtért; - Mandel sámuel és neje Szilágyi 
Zsuzsa és társai sz.-sámsoni ingatlanát 100 frtért ; 
Ddvari János és társai Kovács Sámuel mocsolyai 
ingatlanát 25 frtért; — Csapó Lajos és neje Fü- 
lep Mihály n.-dobai ingatlanát 100 frtért: - Ccs-l 
cey Ferenc és neja Tóth Antal diósadi ingatlanát 
1ő frtért; - Elekes Márton Tóth Antal diósadi 
ing tlanát 20 frtért; - Temesán Floáre Goje 
Lutyion felegregyi ingatlanát 20 frtért: — Módi 
László Kleiber Ándrásné szentkirályi ingatlanát 
90 frtért. l 

A tasnádi kir. járásbiráság területén. 
Csontos Lajos megvette Katra Zsuzsánna érhatvani 
belsőtelkét 200 frtért — Sziki Lajos Csontos La- 
jos érhatvani belsőtelkét 200 frtért; - Gorgán 
Vaszalika kiigazitás utján nevére iratta Jankó 
Péter n-derzsidai ingatlanai telét; - Gyorgyoj 
Ile mv. Tarkó Togyika girókutai puszta szólőjét 
lő frtért; - Weisz Károly Papszász Károly peéri 
pusztaszólójét 955 frtért; - Bartha Zsigmond 
Bartha Borbára tasnádi belsőségbeli illetményét 
180 frtért; - Varga János és társa örök. néh. 
Varga Virág tasnádi összes birtokát 90 frtért; — 

kezendő Bartha Miklóst. Azt mondja egyik 
kormánypárti uri ember. Tudod barátom, 
rendkivül szeretném azt a Barthát szó- 
nokolni hallani, de nem érzek magamban 
elég erőt, hogy álhatatos legyek. Attól 
félek, visszahódit. 

A vármegye gondoskodott vagyon- 
és személybiztonságunkról s ugy tudjuk, 
hogy a választási elnök kérése nélkül, 
városunkba is küldtek egy század gyalog 
cs. és kir. katonaságot- Szegény oláh fiuk 
nagyobb részben az elenzéki polgároknál 
lett elszállásolva, kik aztán igaz magyar 
vendégszeretettel fogadták elannyira, hogy 
a választás előtti napon a nagyhidon any 
nyira ment a lelkesedés, hogy csak ugy 
vagdalták sapkáikat a sáros földhöz a 
vitéz hadfiak. 

Hamar vége lett azonban a jókedv- 
nek, mert a tisztek riadót verettek s a 
vigság nagyon soknál szomoru rabságra 
változott. 

Ekkor történt, hogy azt kérdi valaki 
egyik katonától. Te ha holnap valami 
zavargás lenne, meglőnéd házi gazdádat, 
a ki ilyen jól ellátott benneteket ? 

Nem lőném biz én, mondja a berugott 
baka, hanem fölfelé tartanám a puskát, 
hogy ne találjon. 

Bele kiált az átelleni kapuból egy 
fösvénységéről hires zsidóhoz elszállásolt 
éhesképü oláh baka: Na én meglőhet. 

Balázsi József néh. Balázsi Erzsébet szakácsii 
összes birtokát 20 frt 20 krért. - Rotár Iluska 
és Mariska néh. kkoru Bodnár Péter f-szopri bir- 
tokát 34 frt 37 krért; - Mirk György és társai 
néh. Márk Mitru t.-szarvai birtokát 1295 frtért; 
– Neuhauser Márja és Roza néh. Neuhauser Ivac- 
hinne kékecpusztai birtokát 85 frt 20 krért; — 
kk. Smid Mari és Erzsébet néh. Smid Józsefné 
tasnádi birtokát 70 frtért; - Cövek András néh. 
Cövek Andrásné tasnádi birtokát 116 frtért; 
Szücs Maria és társai néh. özv. Szücs Togyerné 
s társai hegyei birtokát 453 frt 60 krért; — Csor- 
dás Juon és társai néh Csordás Zaharia o.-csa- 
holyi birtokát 382 frt 33 krért; — Balozsán Péter 
és tírsi néh Balozsán Anna és Trézsi usztatói 
birtokát 102 frtért; - Toka Róza és társai néh 
Toka Mihály és neje tasnádi birtokát 4ji 
frtért; - Grék Anna s társai néh. Grék Flora 
9.-szopri birtokát 15ő frt 20 krért; - kk. Nagy 
Lajos és társai néh. Nagy Lajos tamád. birtokát 
198 frtért; - Szabó Togyer és társa néh. kisk. 
Szabó László balázsházi birtokát 21 frtért; - 
kisk. Zsurkó Juon néh özv. Zsurkó Simonné f.- 
szopri birtokát 405 frtért; — Lefkovics Leopold 
megv Jankó Ile k.-derzsidai szántóját 77 frtért; 
– Nakgy Mihály Tóth Sándor n.-pacali belsőtelkét 
80 frtért; - Paneth Józ ef Argyilán Mihályné 
o.-csaolyi belsőtelkét 49 frtért; — ugyanaz Re- 
kesán Vaszalika o.-csaholyi három drb szántóját 
50 frtért; – ugyanaz Kovács Lajos o.-csaholyi 
kaszálóját 20 frtért; Moódi György Veres 
Mitru négy drb. szintóját 40 frtért; — ugyanaz 
Rebelles Mária o. csaholyi belsőtelkét 15 Trtért; 
—– ugyanaz Mogyorósi Péter és neje o.-csaholyi 
összes ingatlanát 120 frtért; — Hoegyesi Juliánna 
Drágos János csányi szántóját 200 fitért; Mokk 
Vencelné Szirnai László s társai csányi belsősé- 
gét 30 frtért. ! 
A sz-csehi kir. járásbiróság területén. 
Choma Albert megvette ifj Dobai László és tár- 
sai lelei 1 szántóját 10 frtért; - Faragó István ; 
Meszesín Gábor sz.-kövesdi 2 szántóját 60 frtért; 

Lupse vadafalvai összes illetményét 50 frtért; — 
Kolcsár Irimák István Kolcsár Bál György hadadi 
1 drb szántóját 63 frtért; — ifj. Kolcsár György 
és neje Kolcsár Pál György hadadi összes birtokát 
70 frtért; - Babás Györgyé Babás Numitru 
gardánfalvai összes birtokát 50 frtért. 

A zsibói kir. járásbiróság területén. 
Barna Tógyer megvette Tüzes Tódor kncsói 1 
földjét 10 frtért; - Kozsár Alexánder ugyan- 
annak kucsói 2 földjét 40 frtért; - Bárbur Si- 
mon Argyilán Todoszia udvarhelyi 3 földjét 300 
frtért; — Fekete Mihály Bábos Gergely papteleki 
1 föld 9. frtért; - Dregán Gavrilla Gyurkó Juon 
kucsói 1 belsőségét 40 frtért; - Judovics Ab- 
rahám Kormos Joszip Gligor széplaki 2 földjét 
65 frtért; - Pap Juon Marosán Márk kis-go- 
roszsói 1 földjét x frtért; — Soos Mária Juhász 
Mózes zsibói 1 belsoségét 50 frtért; - Nagy Já- 
nos és neje Nagy András Sándor dabjoni 1 szán- 
tóját 18 frtért; — Léb Abrahám és neje Csurbe 
be Vaczalik és neje romlotti 2 szántóját 17 frtért; 
—– Lakácsel Anna Kree György udvarhelyi 1 ház 
2 föld és erdőjének 1/. részét 90 fetért; - Po- 
rumb Mariska Mica László udvaahelyi 3 földjét 
240 frtért; — Illés Mariska Illés Alexa udvarhe- 

lyi 1 házból 7/, részét 10 frtért; - Rusz György 
Simonka Mózsi udvarhelyi 1 földjét 30 frtért; — 
Dertel Herman és neje Kucsvár Ánna udvarhelyi 
I földjét 50 frtért; — János 'Juon Opris Amika 
udvarhelyi 1 földjét 50 frtért; - Marosán Tó- 
gyer Marosán Náth farkasmezói 10 földjét 50 
frtért; - Lukács Irina Hajduk Mária kariku 1 
földjét 29 frtért; – Dobokán Juon Torszi Mária 
karikai 4 földjét 30 frtért; Fodor Anikó Mária 
Fodor Száva széplaki 5 szántóját 50 frtért; 
Bogyó Lázár és neje Pap Nasztászia s társai a.- 
balázsházai 1 földjét 50 frtért; - Fehér Péter 
Tálos Tódor és neje zsibói i drb. földjét 40 
frtért; - Pelkovács Dávid árv. megv. DLarabán 
Juon kis-goroszlói 1 föld és házát 470 frtért; — 
id Salamon István és Fehér Ágnes Kádár Miklós 
zsibói 1 ház 240 frtért. 

Különtfélék. 
— Mai számunk rendes szépirodalmi 

mellékletének tartalma: „Anglia gyásza«, (a 
clarencei herceg halála), cinképpel, - „Égy 
feledésbe ment ujságról", irta Faik Miksa, 
– ,„Mi az mit megvetekő, (költ.] Ruttkay 
Gyulától, - „Az örökös nők, — „Romok 
közt", (költ.) Palágyi Lajostól, — „Késő 
tudás", (költ.) Ivánfi Jenőtől, - ,Méz", 
Hevesi Józsettől, - „Kritika*, (költ.) Barna 
Izidortól, - ,Képtalány*, ,Számrejtvény.* 
Ezenkívül két szép kép: „Áz uj káplán', 
Novák E. festménye és ,Á tél proletárjais 
diszitik e számot. 

— Képviselő választás. Szilágyvárme- 
gyében f. hó 2 án megejtett képviselő vá- 
lasztások eredménye: Zilahon Lőriney 
György szabadelvü párti volt képviselő a 
szavazás folyama alatt visszalépvén, kikiál- 

tatott Szemere Huba függetlenségi, - 
Tasnádon a kormánypárt jelöltje Schwarz 
Gusztáv visszalépése folytán Heley Já- 
nos nemzeti párti egyhangulag kikiáltatott. 
– Diósadon gróf Almássy Imre kor- 
mánypárti nagy szavazattöbbséggel megvá- 
lasztatott a függetlenségi Dobay Antal volt 

szuvazattöbbség- 

ném az én görbémet, mert az nem - br. Kemény Árpád Rakován György sz -kövesdi képviselővel szemben. Szilágy-Csehben látott el semmivel. 1 szántóját 40 frtért; - ugyanaz Pap Vonuc Neményi Ambru- szabadelvüpárti n ke- Urez sz-kövesdi 1 szántóját 10 frtért; — Faragó rület volt ké viselője 707 István Tóth Vonuec sz.-kövesdi 1 szántóját 7 frtért ; 1 p B kő Gyulá s —025 – br. Kemény Árpuúd Meszesán Gábor sz-kövesdi gel győzte meg benkő ytt at független- 1 kaszálóját 40 frtért; - Pap fleána Szelezsán ségi párt jelöltjét. – Szilá g ySomlyón 
--- --— —— ———0—— " 

Meglátta egyszer Simon is és kérdezi 
tőle: 

– Mondd csak, menyecske, mért 
olyan szótlan a te urad? Az asszony 
egy darabig hallgatott, s aztán igy szólt: 

— Haát miről is beszélgetne ő te ve. 
led? Mindenki a maga módja szerint .. . 
Éredi isten hirével. 

Mégis, ugy egy hónap mulva össze- 
barátkoztak. Simon meg Vazul többször 
összejöttek a töltésen, leültek a kavics 
szélére, pipára gyujtottak s el-elmesél- 
gettek egymásnak éltük történetéből. 
Vazul még egyszer sokat hallgatott, de 
Simon sokat beszélt az ő falujáról és a 
hadjáratáról. 

—– Bizony, bizony, sok baj ért már 
engem az életben, hidd el; sok baj, de 
szerencsét nem adott a jó isten. Kinek 
mi sors jutott, már az csak ugy marad. 
Bizony, ugy van az Stepanycs Vazul. 

De Stepanycs Vazul kiverte a pipá- 
ját a vágányon, fölállt, és igy szólt: 

— Nem a sors intézi a mi életünket, 
— Azt mondom én kendnek — hanem 
az emberek. Nincs a világon vérszom- 
jasabb és gonoszabb állat az embernél. 
A farkas a farkast nem eszi meg, del 
egyik ember a másikat elevenen falná föl. 
— De, testvér, a farkas bizony meg- 
a farkast, - ilyet hát ne mondj. 
A szó csak ugy épen a számba akadt, 

hát kimondtam. De mindegy, nincs ke- 
gyetlencbb teremtés az embernél. Ha nem 
volnának az emberek olyan gonoszak 
és kanzsiak legalább meg lehetne 
élni. Mindenik csak azon van, hogy mi 
módon fogja meg és törje össze a má- 
sikat. 

eszi 

Simon elgondolkozott, s azután igy, 
szólt : 

– Nem tudom, testvér, — meglehet 
— tán ugy van; de akkor ezt is bizo- 
nyosan az Isten rendelte igy. 

Ha te igy gondolkodol — mondá 
Vazul - akkor mit beszéljünk itt to- 
vább? Ha egyszer minden ferdeséget az 
Istenre háritasz, magad pedig megelége- 
detten ülsz és türsz, akkor testvér, 
az olyan élet nem embernek való, hanem 
baromnak. Ugy bizony. 

Megfordult és elment, a nélkül, hogy 
köszönt volna. Simon is fölált. 

– Szomszéd, kiáltott utána, hát mért tedd; itt már meg van a házikód, jó 
káromkodol? — de a szomszéd odi se 
hederitett, csak ment tovább. Simon so- 
káig nézett utána, mig csak Vazul egy 
hajlásnál egészen el nem tünt. Ekkor 
hazament igy szólt a feleségéhez: 

—– No, Arjina, van nekünk egy szom- 
szédunk, - de az nem ember, hanem 
puskapor 

De azért a két bakter nem civako 
dott; talélkoztak azután is még több- 
ször, és csak ugy elb szélgettek egymás- 
sal mint azelőtt, ugyanarról a dologról. 

—– Eh, testvér, ne volnának csak az 
emberek olyanok ... Ne üldögélnénk 
mi csak ezekben a bakterházakban, — 
mondá Vazul. 

Mi bajod az 
lehet abban élni. 

— Meg lehet élni, meg tlehet élni ... 
eh ! Elég sokat éltél, s mégis keveset 
tanultál a világból; sokat néztél, de ke- 
veset láttál. Hát élet egy szegény ember 
élete, akár ebben az őrházban, akár 
máshol, mond? Hát nem megnyuznak 
téged azok a sintérek? Kiszivná belő- 

őrházzal ? Hisz meg 

led minden erőt, s ha megvénülsz, ki-] 
dobnak, amint kidobják a moslékot, 
hadd falja föl a disznó. Mennyi a fize- 
tésed ? 

— Kevéske biz az, Stepanycs Vazul. 
Tizenkét rubel. 

– No az enyém tizenhárom és fél. 
De azt kérdem én tőled, hogy hát mért 
van ez igy ? Szabály szerint, a kormány- 
tól mindnyájunknak egyformán teljes 
tizenöt rubel jár ki havonként, azonfőlül 
fütés meg világitás. Már most azt kér. 
dem én: mért van mégis, hogy te tizen- 
kettőt, én meg tizennegyedfelet kapok? 
És ki szabta ezt igy meg? .. Te pedig 
erre azt mondod, hogy meg lehet élni ? 
rtsd meg jól, nem arról a fél vagy 

három rubelról beszélek. Ha megfizetnék 
is mind a tizenőötöt. . . A mult hónap 
ban benn voltam az állomáson, és lát- 
tam az igazgatót, ahogy keresztül uta- 
zott. Micsoda tiszteletet tettek nekil! 
külön voganba ült és ugy utazott. Nem, 
bizony nem maradok én itt sokáig; el- 
megyek, majd csak találkozik valahol 
valami. 

– Hová mennél, Stepanycs? Sohse 

meleg, van egy kis földecskéd is hozzá, 
– a feleséged is jó dolgos asszony... 

— Földecském! No hiszen csak lát- 
nád azt az én földecskémet. Nincs azon 
egy szál termés se. A tavasszal beültet- 
tem káposztával, és ahogy az utmester 
egyszer arra megy: „Hát ez ni micsoda ? 
kérdi. ,Minden jelentés nélkül? Hol van 
rá az engedély5 Kikapálod, hogy még 
csak nyoma se maradjon 1 Részeg volt. 
Más alkalommal meg egy szót se szólt 
s egyszerre csak eszébe jut, hogy. .. 
,Háron rubel büntetés!« . . : 

Vazul elhallgatott, elővette a pipáját 
és lassan szólt: : 

—- Mindez még megjárná, ha én ha 
lálosan megbántottam volna. 

– Nem, szomszéd, te nagyon mér- 
ges természetü vagy, hidd el. ! 

—– Nem a, nem vagyok én mérges; 
csak ki szoktam az igazat mondani. Ha- 
nem megkapja azért ő még én tőlem a 
magáét. Magánál a kerületi főnöknél te. 
szek ellene panaszt. Majd meglátja ő még. 

Csakugyan panaszt is tett. 
Egy izben a kerületi főnök a vonalat 

vizsgálva ott utazott keresztül. Nagy 
urakat vártak Pétervárról, akik három 
nap mulva erre voltak utazandók a 
fölülvizsgálást eszközölni, és igy az ő 
megérkeztük előtt nagy rendbe kellett 
hozni mindent. A töltést felöntötték, 
kisimitották. a talpfákat jól megvizsgál- 
ták, a kapcsokat megerősiítették, a sró- 
fokat meghuzták, az oszlopokat ujra fes- 
tették, és az átjárókat sárga homokkal 
hintették be mindenütt. Még a vén bak- 
terné is kiküldte az öregét a füvet meg- 
nyesni. Simon egész héten dolgozott, 
mindent rendbeszedett, a kaftánját meg- 
igazgatta és kitisztitotta, és a sárga 
pléh-lemezt, melyen a szám van kivésve, 
tégladarabbal ugy kifényesitette, hogy 
ragyogott. mint a tükör. De Vazul is 
dolgozott. Jött aztán a kerületi főnök 
egy drezinán, melynek négy munkás 
hajtotta a forgóját: szinte sivitott a kis 
szekér, és vagy husz versztet rohant 
óránként , hogy a kerekek is nyikorog- 
tak belé. Odaér a Simon őrháza elibe. 
Simon előugrik, és katonásan jelenti 

ban: no lesz most odaát a 

inézi, 

akarod. Én rám 
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a „raport*-ot. Mindent rendjében 
láltak 

—- Régóta vagy már itt? kérdi tőle a 

ta- 

főnök. 
– Május másodika óta, tekintetes 

uram. 

— Helyes, jól van. Hát a hatvan- 
négyes számban ki van? 

Az utmester, aki vele együtt ment a 
drezinán, mondja rá: 

—– Sztepancs Szpiridov Vazul. 
— Szpiridov, Szpiridov.... ez, ez 

ugyanaz, aki a mult évben Önnél a meg- 
rovottak közé volt fölvéve? 

— Igen, az. 
— No jó, nézzük hát meg Szpiridov 

Vazult. Hajtsatok. 
Meginditották a munkások a hajtót, 

és ment a drezina tovább. 
Néz Simon utánuk és gondolja magá- 

szomszédnál 
hadd-el hadd. 

Két óra mulva elindul Simon a vona- 
lát bejárni. Észreveszi, hogy a töltés 
hajlásánál valaki jön, s a fején mintha 
valami fehéres látszanék. Nézi Simon, 

— hát Vazul jött; kezében bot 
volt, vállán kis batyu, arca meg kendő- 
vel bekötve: 

— Hová indultál, szomszéd? kiált fe- 
léje Simon. 

Vazul odament hozzá egészen közel, 
de alig lehetett ráismerni. Febér volt, 
mint a fal, és szemei vadul forogtak; 
beszélni akart, de a szava elállt. 

— A városba, mondá, Moszkvába . .. 
az igazgatósághoz. 

– Az igazgatósághoz .. . no, hát 
még ugyan mit nem? Aztán ott panaszt 
akarsz tenni, ugy-e? Hagyd abba Szte- 
panycs Vazul, felejtsd el... 

– Nem testvér, azt én el nem felej- 
tem. Nem lehet ezt abbahagyni. Hát 
nem látod, hogy képen ütött, — hogy 
a vér elboritott. Ameddig élek, el nem 
felejtem, de nem is hagyom annyiba. 

Simon megfogja a kezét és igy szól 
hozzá: Stepanycs, hagyd abba; szivem- 
ből mondom neked, jobb ha nem teszed. 

— Mit, jobb? Tudom én magam is, 
hogy jobb, ha nem teszem, és hogy te 
igazat mondasz, meg hogy a javamat 

nézve jobb, ha nem 



a függetlenségi párt jelöltje Lázár István 
729, a szabadelvüpárti báró Bánffty De- 
zeő pedig 1390 szavazatot kapott és igy 

1 

1 

661 szavazattöbbséggel lett megváltasztva. : 
— Farkas István krasznai rom. cath. 

lelkész betegségéből fölépülve febr. hó 1-én 
ujra elfoglalta plebániáját, hivei legnagyobb 
örömére. Mi is csak gratulálhatunk a krasz- 
nai rom. cath. egyház hiveinek, hogy tudo- 
mányos és magas műveltségü lelkészüket 
ujra körünkben üdvözölhetik. 

— Meghivás. A Tasnádi Takarékpénz- 
tár Egyesület évi rendes közgyülését 
évi február hó 14-én d. e. 10 órakor a Ca- 
sinó termében tartandja meg, mely gyülé- 
sen a szavazti jog az alapszabályok 9-ik §-a 
értelmében lessz a részvényesek által gya- 
korolható, A közgyülés tárgyai: 1. Elnök 
és jegyző váúlasztása a közgyülés vezetésére 
2. Igazgatósági jelentés. 3. 1991. évi zár- 
számadás, mérleg bemutatása: nyeremény 
felosztási inditvány felolvasása; felügyelő 
bizottság jelentése, és mindezek felettt alap- 
szabályszerü intézkedés, és az osztalék kia- 
dás határnapjának kitüzése, 4 Igazgató-vá- 
lasztmány, vagy egyesek szabályosan beadott 
inditványainak tárgyalása. 5. A közgyülés 
jogyzőkönyvének hitelesitésére kiküldendő 

bizottság választása. 6. 83 felügyelő bizott- 
sági tag és 16 tagu választmány választása. ] 

—– Statisztika. A legujabb kimutatás 
szerint az eddig leszavazott 408 kerület kö- 
zül 407 kerületből ösmeretes a választás 
eredménye. E szerint megválasztatott: kor- 
mánypárti 231, nemzeti párti 64, független- 
ségi-párti 81. 48-as-párti 17, pártonkivüli 6, 
pótválasztás lesz 3. uj választás, 231 kor- 
mánypárti képviselővel szemben eddiz 162 
ellenzéki 6 pártonkivüli képviselő áll. E ki. 
mutatás szerint a kormány többsége ma 63, 
a mult országgyülésen pedig 67 szavazat volt. 

— Krasznán az influenza járványsze- 
rüen lépett fel. Alig van ház hol egy-két 
beteg ne szenvedne ebben a kutya muszka 
náthában. Eddig mind szerencsés lefolyásu 
volt. 

— Gyermek szinház. Mezey Károly zsi. 
bói tanitó, ki a tanitás és nevelés terén több 
izben ndta már fényes tanujelét szakképzett- 
ségének s füradhatatlan szorgalmának, 
folyó hó 23-án - növendékeivel egy jól si- 
került gyermekelőadást rendezett a zsibói 
közönségnek. Az előadús, két egyfelvonásos 
és egy két felvonásos – gyermekek részére 
irt szinmüből állott, — melyben a szereplő 
növendékek ügyes mozdulatai, s szerepeik 
jól tudása, - mig egyrészt saürü tapsokra 
ruundták a kevés, de hálás közönaéget, 
addig elismerést szerzett fáradhatatlan tani- 
tójuknak, kinek részére ohajtjuk, hogy jöj 
jön el minél hamarább a régen várt „állami 
iskolaa s vele a kicsi de puhább kenyér. 
Előadás után a növendékek részére a közön- 
ség táncot rögtönzött, - mi fájdalom nem 
tartott sokáig, - mert megjelentek a nagy- 
bundák. melyek ölében haza szállitattak az 

1892. 

apró primadonák, hősök és lovagok - a 
jól megérdemelt nyugalomra. 

— Lóvizsgálat fog tartatni e hó 8án 
hétfőn reggel 7 órakor a városházánál, hová 
minden tulajdonos köteles lovait állatorvosi 
megvizsgálás végett kötőféken elővezettetni. 

— vVálasszuk meg jól a magbeszerzési 
forrást! Jóllehet, hogy még hó és jég kör- 
nyékez bennünket, de azért a melegágyak 
körül már sürgölődnünk kell és elvetjük a 
a korai fogyasztásra való konyhakerti ter- 
mények magvát, mely terményeket hosszu 
rideg tél utolján mindenki szivesen látja 
asztalán. Annál boszantóbb aztán, ha holmi 
kétes forrásokból hozatott magvak révén a 
melegágy eredményeitől elesik a kertészkedő 
közönség és a korai főzelék helyett, gyom, 
kóró, gaz, lapu vagy a legjobb ily esetben 
holmi silány kótytérmény van a melegágy- 
ban. Előfordul ez pedig most még gyakrabban 
mint azelőtt; mert egyes régi szolid magárus 
cégek sikereitől indittatva, gomba módra 
bukkannak fel a talmi magárusok, kik ugyan 
ép oly gyorsan tünnek el a felszinről mint 
a hogy felburjánoznak, de még mindig elég 
ideig tart üzérkedésük, hogy a tőlük kerülő 
legtöbb esetben haszontalan mag révén a' 
melegágyak körül fáradozó kertészt és kö- 
zönséger megfosszák munkájuknak eredmé- 
nyétől, valamint még végzetesebb következ- 
mények hárulnak a mezei gazdákra, kiknek 
magszükségletők beszerzése ugyancsak még 
fontosabb momentum mint a melegágyak és 
ily elemeknek lépre mennek, mert ezeknek 
hirdetéseik eget, földet, olcsóságot és tudja 
az ég még miféle csalétket igérvén, téve- 
désbe ejthetik a gazdát, ki aztán a maga 
kárán okul, hogy ily elemeket, melyeknek 
multjuk e téren nincs és semmiféle garantiát 
nem nyujthatnak, a mag beszerzése alkal- 
mával kerülnie kellett volna. Legyünk résen 
az ilyenekkel szemben! Vúlasszuk meg 
szerzési forrásunkat ! 

— Zőldugarnak az oly szántóföldet mond- 
juk, a maly valamaly, a talaj termőrétegét 
az utánna következő őszi ter ményre nézve ki- 
mélő, uzaz annak termőképességét csak ki- 
sebb mértékben igénybe vevő növénynyel lőn 
bevetve és ez zölden még a megérés előtt 
takarittatot ba. E szerint tehát e zöldugar 
fogalma alá igen sok nóvény tartozhatik, 
minél erőteljesebb a talaj, annál több, ellen- 
kezőleg annál kevesebb növény számítható 
a zöldugarho. A tipikus zöldugarnövény, 
a zabos bükköny, erősebb talajokon a csa- 
lamádé is, de a zöldugarhoz számíthatjnk a 
zölden lekaszált kalászosokat, a piros herét 
sat. A lucerna csak azon esetben számítható 
véleményem szerint a zöldugar fogalma alá, 
ha az utolsó évében már az első, vagy leg- 
feljebb a második kaszálás után feltöretik. 
Mert a lucerna alatt, különösen ha az hosz- 
szabb időiz marad a talajon, a föld össze- 
tömöődik és el is gyomosodik, az ugar nyuj- 
totta előnyt tehát csakis akkor adjuk meg 
uz ugarba vetendő növénynek, ha a földet 
ismételt szántá-sal porhanyóvá és gyommen- 
tessé tesszük. 

be- 

l Irodalom. ; 

- Az ,Élet clső száma irodalmi esemény, 
igazi meglepetés az olvasó közönség számára. 
Nincs magyar folyóirat, mely három iven ennyi 
érdekest birna adni. A bevezető cikk, mely a kö- 
zönséghez van intézve, velős tártalmával és tőrül- 
metszett magyarságával messze kimagaslik az 
efféle szerkesztői nyilatkozatok közüuj. Pulszky 
gost egyet. tanár kitünő cikke. ,A klotür bi- 

zonyára élénk feltünést fog kelteni és sokáig 
fogja foglalkoztatni a politikai körök figyelmét; 
mert csakugyan a klotür kérdése az. amely leg- 
közelebb az uj országgyülési ülésszak uralkodó 
csillagzata leend Kabos Ede szép költeményét 
(Vihar után) egy rendkivül érdekes, népszerüen 
irt bölcselmi fejtegetés követi Ötvös-S. Ádolftól, 
e cimen : „A jövő vallása". Ebben a szerző merész 
támadást intézve a mai bölcsészeti felfogás ellen, 
a vallás szükséges voltát hirdeti és megállapitja 
annak jövő formáját. Szintén egész modern a Szó- 
rényi Tivadar dr. értekezése : Hypnózis és szug- 
gesztió. Szörényi dr., kinek hyphotikus mutatvá- 
nyairól a fővárosi hirlapok csak nem rég hasábos 
tudósitásokat közöltek, adja itt a hypnózis és szug-! 
gesztio ismertetését érdekfeszitó előadásban és vi- 
lágos nyelven. Tudtunkkal e cikk egyszersmind a 
hypnotizmus irodalmának kezdete Magyarországon, 
hacsak a nem szakemberektől irott értéktelen 
apró kisérleteket nem akarjuk ide számitani. A 
füzetnek egyik legbecsesebb közleménye Garsin 
Vszevolod hires novellája (Vészjelző), melyet sár- 
may József dr, pompásan forditott le az orosz 
eredetiból. Hazai novellistáink tanulni fognak 
belőle; magyar olvasó közönségünk gyönyörködni 
fog az elbeszéló irodalomnak ezen igazi remeké- 
ben, minőt még nem élvezett. Helyes, hogy az 
„Élet" nem zárja ki a külföld, különösen a nálunk 
annyira elhanyagolt orosz irodalom hasonló gyön- 
gyeit, mint némely ,„előkelő magyar folyóirat 
teszi; mert a közönség érdeke az, hogy inkább 
jó külföldi terméket kapjon, mintsem olyan hazait, 
amelyben nincs köszönet - „A huség próobája- 
gyönyörü és mint a cim is mutatja, kissé pikáns 
epizód Ariosoto ŐÖrjöngő Rolandjából Radó A. 
remek forditásában. Itj. Reményi Ede a heltén 
szellem örökifju szülöttei közül mutat be egy pár 
modern alakba öltöztetett ,Anakreoni dalt" bra- 
vuros verselé:sel. Lyka Károly tulminans birálatot 
közöl az idei téli muütárlat magyar képeiról. Uj 
hang, eredeti telfogás. erős nemzeti érzés jellemzi 
e fiátal müűbiráló festőnk cikkét. mely valóban so- 
kat igérő tehetségre vall Incédi László Mámor" 
cimü költeménye a legszebb bordaloh közé tarto- 
zik. Érdekes a Dmolins Edmond hirneves francia 
iró népszerűü cikke is: „A szocializnus', melyból 
itt az első közlemenyt vesszük. A cikk egyidejüleg 
angol, német, olasz, spanyol, orosz, cseh, román 
és görög forditásban is megjelenik; magyar kia- 
dásával az „Élet- kötetezi Ie a nagyközönséget, 
mely nálank is kezd a szociális problemák iránt 
élénkebben érdeklődni. Vz ,Élet- irodalmi rovata 
rendkivül vonzón és érdekesen van 'megirva. Ol- 
vasunk benne bírálatot Jókai „Rákócy fiat cimü 
regényéről, malcomes báróné ,„Relief-képeiról-. 
Darmesteter uj könyvéről ; ,„Les prophétes d.Israele, 
mely szintén a jövő vallisával foglalkozik. tőbb 
uj spiritiszikai müröl és a ,Magyar Gényiusza-ról. 
– Szinhházi rovatában az „Élet a nemzeti szin- 
ház legutóbbi ujdonság viról : Hugo Victor Ange- 
lójának, Grillparzer Hero és Leanderének és Dau- 
det Akadályának előadásáról közöl magas szinvo- 
nalon álló ismertetéseket. A „Zenek rovatában 
Fritz barátunk"-at az opera promtérejét ismer- 
teti behatóan, A tartalmas füzetet a ,Közgazdaság" 
cimü rovat zárja be, mely a refakciák kérdésén 
kivül számos apróságot ölel föl. A füzet tartal- 
mának e rövid jelzése után már talán fölös dol- 
got is cselekszünk, midőn az „Életé-et olvasóink 
figyelmébe ajánljuk. Ára egész évre 6 frt, fél 
évre 3 frt, negyed évre 1 frt 50 kr, egyes szám 

ára pedig 25 kr. Megrendelhető legcélszerübben 
postautalvánnyal „Élet" kiadóhivatala ciímén : Bu- 

dapest, V., Árpád-utca 6. sz. 

– Ujabb és njubb maglepetésekkel 
kedveskedik olvasóinak a „Magyar Géniusz" 
cimü hetilap, melyet Hevesi József és Kar- 
cag Vilmos szerkesztenek, s melyről igen 
helyesen jegyezte meg egy irótárannk, hogy 
„szokatlan fényt hozott irodalmunkba.8 Mert 
valóban az a fényüzés, az a pazav kiállitás, 
melyet ennél az uj vállálatnál tapusztaltunk, 
nemcsak nálunk szokatlan, de még a kül- 
földön is föltünést keltene Miuden egyes 
cikk, minden egyes kép a szerkesztők lele 
ményességére, buzgóságára vall, s maga az 
egész lap tartalma oly érdekes, hogy az ol- 
vasó nem képes megválni a laptól, mig meg 
nem ismerkedett az egész tartalommal. Egy 
egy száma valóságos disz-album és a ma- 
gyar irodalom magas niveauja mellett ta- 
nuskodik, hogy ilyen lap nálunk hetenként 
megjelenhetik. A Magyar Géniusz előfizetési 
ára egész évre 10 frt, félévre ő fre, negyed- 
évre 2 frt 60 kr, Az előfizetési pénzek a 

kiadóhivatalhoz Budapest VIII. Kerepesi-ut 
14, sz. küldendők. A 4 ik szám n következő 
gazdag tartalommal jelent meg: A főváros 
ajándéka a 32.ik gyalogezrednek. (Öt arc- 
kép). – Hétről hétre (Constans és Laur 
areképeivel) Borostyáni Nándortól. - Buda- 
pest házi ezrede. (két arcképpel). – Guy 
de Maupassant Dr. Lázár Bélától. A 
„Polyvázást (kép) Baditz Ottó festménye. 
— „Rozmuaring a padlásablakbanő (képpel). 
Rákosi Viktor székfoglalója a Petőfi-táraa- 
Fágban. - ,„Gyilkos szerelem." Elbeszélés. 
(Vége) Dóci Lajostól (képpel.) ,Jelenet a 
a Mascagni „Fric barátunk" ciműü operújá- 
ból (három kép.) „Borostyánszivő Elheszélés 
(Vége.) Szomaházy Istvántól (három képpel.) 
„A vándor dalak. Költemény Bála Henrik- 
től. - „Sértett szerelem". Költemény Pa- 
lágyi Lajostól. - ,Virágok a hullám tete- 
jén.4 Apró rajzok Dr. Váradi Antaltól (kép- 
pel). „És ismét a Carneval«. Csevegés Kró- 
nikástól. (Két képpel.) A mult hétről: Ud- 
vari hirek; Irodaulom: „Miért nem olvas fel 
Jókai Mór? - Választási képek. 1. Prog- 
rammbeszéd; 2. Bankett; 3. Az utca. 
Szinház: Három premiére (Daudet és Gerő' 
Károly arcképeivel.) A mult hét halottai 
(Károly Salvator és a clarencei herceg ure- 
képeivel. ,Az alcsuthi cigánypárt. (Kép.) 

—— 

Zene; Salon; Talányok; szerkesztői üzene- 
tek. ,Női táncrend a bpesti jurista bálon.* 

– Az Athenaeun Kézi Lexikon- 
A tudományok enciklopédiája különös tekin- 
tettel Magyarországra. Szakférfiak közremü- 
ködésével szerkeszti Dr. Acsády Ignác Hoe- 
tedik füzet. Bpe-ten 1892. A közhasznu vál- 
lalat ez uj füzete befejezi a B. betüanyagát 
s megkezdi a C. betüt. De a B.-utoló 
szében még számos, igen érdekes és gondo- 
san dolgozott cikket találunk. Ilyen a Buda 
és Budapest, mely a tárgy fontosságának 
megfelelő bőséggel, minden lényegesebb moz- 
zanat figvelembe vételével készült a az ed- 
dig megjelent füzetek egyik legnagyobb eik- 

csatolva, ke. Kát szép melléklet van hozzá 
u. i. Ázsia kitünő kivetelü legujabb térképe, 
és egy kettős fekete tábla, mely egyik olda- 

teszem, de 
kell venni. 

– Te, hát 
mikép történt? 

— Mikép .. 

mondjad csak, hogyan, 

. hát ugy történt, hogy 
megszemlélt mindent, - leszált a dre- 
zináról, - s benézett az őrházba. Tud- 
tam, hogy szigoruan fog majd vizsgálni, 
és rendbe hoztam mindent a 

az igazság — testvér –, azt 
! nyomta a 
nult Simon füzfából sipot csinálni. Ki- 

füzfa-vessző belét, ahol kellett 
lyukat furt rajta, a végén kifaragta azt a 

részt, amit a szájhoz illesztenek, és olyan 

maga 
módja szerint. Mikor már indulóban volt, 
előáltam neki panaszommal. 
ban rögtön rám kiáltott: „Mit, te ilyen- 
amolyan; mi itt hivatalos 
tartunk, te meg előálasz nekünk a 

azon- 

vizsgálatot 
vete-, 

ményes kertedről panaszkodni! micsoda, 
mikor itt titkos tanácsosok vannak, te a 
káposztáddal hozakodol előlt Én nem 
állhattam már tovább szó nélkül, mond- 
tam valamit, ő pedig arra ugy lát- 
szik - megharagudhatott, nekem, jön és 
megüt . . . én meg ott áltam, mintha 
csak muszáj lett volna mindennek ugy 
lenni. Azok aztán tovább hajtottak, én 
fölocsudtam, lemostam a vért a képem- 
ről és elmentem. 

— Hát az őrház? 
– Ott maradt a feleségem, — az 

majd ellátja. A többi meg. .. 
Vazul fölált és indulni akart. 
— Isten áldjon meg Simon. 

tudom, kapok-e majd igazságot. 
— Talán csak nem mégy gyalog? 
– Az állomáson majd fölkérezkedem 

a tehervonatra, és aztán holnap Moszkvá- 
ban leszek. 

A két szomszéd bakter elbucsuzott 
egymástól, és Vazul elment, – nem is 
látták sokáig. A felesége dolgozott he- 
lyette, sem éjjele, se nappala 
Várta az urát és a hosszu várakozás megvi- 
selte szegényt nagyon. Harmadnapra meg- 
érkezett a revizió: egy gőzös, egy pod- 
gyászkocsi, két első osztályu vagon, de 
Vazul még mindig oda van. Negyednap 
találkozik Simon az asszonnyal; arcát a 
könnyek egészen feláztatták és szeme a 
sok sirástól veres volt. 

— Megjött.e Vazul? kérdi tőle. 
—– Az asszony intett a kezével, nem 

szólt egy szót sem, csak ment tovább. 

Nem 

x 
. 

Valamikor gyermekkorában megta- 

nem volt. ! 

helyesen elkészitette, hogy akármit eljátsz- 
hattak rajta. Mikor ráért, mindig ilyen 
furulyákat faricskált; és ha elkészitett 
egy csomót, beküldte egy tehervonati 
konduktor ismerősével a városba vásárra. 
Adtak neki darabjáért két kopeket. 

A revizió utáni harmad nap otthon 
hagyta a feleségét, hogy menjen ki a 
hat órai vonat elé, maga pedig fogta a 
kését és kiment az erdőbe füzfa-vesszőt 
vágni. Elérkezett a kerülete határára; 
ezen a helyen az ut meredeken elhajlik, 
s Ő letért a töltésről és bement a hegy 
alján az erdőbe. Fél versztnyire nagy tó 
terült el, a 
való füzfavesszők nőttek. Lenyesett ma- 
gának belőle egész nyaláb galyat és 
elindult vissza, hazafelé. A nap már 
leszállóban volt, amint az erdőn áthaladt 
és körötte mindenütt siri csend; csak a 
madarak csicsergése és lábai alatt a ha- 
raszt zörgése hallatszott. 

Nem ment még messzi, ahogy egy- 
szerre valami zaj üti meg a fülét, olyan- 
féle, mintha két vas verődött volna össze. 
Nagyon elcsodálkozott, mert tudta, hogy 
abban az időben semmi javitásmunka 
nem foly az ő kerületükben, és meg- 
gyorsitotta lépteit. ,Mi lehetett az 
kérdi magától és elgondolkozik. Kiért 
az erdő szélére, ott huzódott el a vasuti 
töltés, és fönn a pálya tetején egy em- 
bert lát guggolva ülni, aki ott mintha 
valamivel babrálna. Simon nesztelenül 
közeledik hozzá, gondolta, kiment valaki 
a srófokat meghuzni. Nézi . . . hát látja, 
hogy az az ember fölegyenesedik, kezé- 
ben vasrudat tart, az egyik végét neki- 
veti a sin aljának és ugyancsak fesziti 
ki a helyéből. Simon szemei káprázni 
kezdenek és elsőtétül előtte a világ; 
kiáltani akar - és nem blr. Vazult látja 
maga előtt és rohanva fut föl hozzá de 
az a feszitővassal és kulcscsal együtt a töltés másik oldalán őrült futásnak ira- 
modik. 
— Stepancs Vazull! édes testvér, ked- 

ves szomszéd, gyere visszal Add ide a 
feszitő vasat, tegyük vissza helyére a 

mely körül kitünő furujának 

Jsint, nem fogja megtudni senki se. Gyere! 
vissza, mentsd meg a büntől lelkedet! 
Vazul nem fordult vissza, bement az er- 
dőbe. 

A fölszakitott sin előtt ott állott Simon 
s a füzfa-vesszőket ledobta a földre. A 
vonat, mely jön, nem teherszállitó, hanem 
személyvonat . .. nem lehet megállitani 
semmivel, - zászló nincs, — a sint a 
helyére visszatenni, - puszta kézzel a 
nyilt pályán vészjelt adni - lehetetlen- 
ség. Futni kell, - nincs más hátra, 
okvetlen futni kell az őrházba valami 
szerszámért. Uristen, segits ! 

És fut Simon az őrházba, léleksza- 
kadva. Fut iszonyuan, már már össze- 
rogy. Kiért az erdőből s alig száz lépésre 
az őrházhoz, nem volt több, - hallja, 
— amint a gyárban megszólal a csengő. 
Hat óra, – s a vonat hat óra két perc- 
kor érkezik. Mindenható isten! mentsd 
meg az ártatlan lelkeket. Szinte látja 
maga előtt Simon, mint megy bele a 
gőzös a bal kerekével a sin szakadékába, 
borzasztó rázkódás, a gőzös mint a — 

sülyedő hajó - féloldalra hajlik, össze- 
töri a talpfákat, szétzuzza ezer darabra, 
még hozzá az ut is épen ott kanyaro- 
dik, s a hajlásnál ott van a töltés, 
amelyrül lezuhan tizenegy öl mélyre, 
benne a harmadik osztály telistele em- 
berrel, apró gyermekekkel . , . szegények, 
most benn ülnek mind és még csak nem 
is sejtenek semmit. Uristen ! ne vedd el! 
az eszemet . . . mit tegyek ! . . az őrházig 
futni és még id-jén vissza is térni 
arra idő már nincs, nincs . .. 
: Nem is indult Simon az őrházba, ha- 
nem visszafordult, és futott visszafelé, 
még sebesebben mint azelőtt. Fut esz. 
méletlenül; maga se tudja még, mi lesz.] 
Odaért a fölszakitott sinhez, s ott hevert 
a veszőnyaláb. Lehajol, fölvesz belőle 
egyet, azt se tudja miért, fut tovább. 
Elcsodálkozik azon, hogy már látszik 
messziről a vonat. Hallja a távoli füttyöt, 
hallja, mint járja végig egy-egy hosszu, 
tompa rezgés a sineket. Elfogyott az 
ereje, a futást már nem birja tovább, és 
megállt vagy száz lépésre a rettenetes 
helytől. Hirtelen, mintha valami fény 
sugározta volna körül a fejét, levette a 
sapkáját, kitépte belőle a pamutkendk 

- 

De a 

bélést, kirántotta csizmaszárából a kést 
és keresztet vetett. 
hagyj el! 

Belevágta a kést a balkarjába. Ki. 
buggyant a vér és ömlött vastag sugár- 
ban. Belemártotta a kendőt, aztán ki- 
huzta, szétteritette, rákötötte a vesszőre 
és kitüzte a veres zászlót. 

Áhn, lengeti a zászlaját jobbra-balra s 
a vasut csak közeledik; a masinista nem 
látja meg, már egészen közel ér, - száz 
lépésnyire bizony nem lehet megállitani 
a hosszu vonatot! 

A vér folyvást ömlik, ömlik. Óda- 
nyomja Simon a sebet az oldalához, azt 
hiszi, ugy majd befoghatja, de a vér 
csak ömlik .. 
be a kést. A feje szédülni kezd, s ugy 
érzi, mintha sötét hályog beritaná el a 
szemét. Azután fekete lett körötte min- 
den, füle pedig zugott, mintha haran- 
goznának. Nem látja a vasutat, 
hallja a zakatolást, - csak egyetlen 
gondolat kering agyában: nem fogom 
kibirni, össze fogok esni, elejtem a zász- 
lót és keresztül megy rajtam a 
vonat . . . Irgalmazz, nagy isten, küldj 
segitséget ... 

Elsötétedtek a szemei egészen, nem 
érzett már semmit, és elejtette a zászlót. 

véres zászló nem esett a földre: 
egy kéz megragadta és fölemelte maga- 
san az érkező vonat elé. A masinista 
meglátta, elzárta a regulátort, ellenkező 
gőzt adott, - és a vonat megállt. 

Az emberek előugráltak a kocsikból 
és nagy csoportba verődtek. Látják, 
hogy ott fekszik valaki vérbe borulva, 
eszméletlenül; mellette áll egy másik 
ember a vesszőre tüzött véres zászloval. 

Vazul körüljártatja szemeit, és lecsüg- 
geszti fejét : 

— Kötözzetek meg, szól, én feszitet- 
tem föl a sint. 

Oroszból : Sdrmai József. 

ró- 

— 

Irgalmas istem, ne 

.nagyon mélyen üthette. 

nem 
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lán a halakról ad 18 rajzot, még másik fe- 
lén a baromfiak 28 faját mutatja .be. 
füzet ára 30. kr, s az egész vállalat összeren 
40, három ives, két heti füzetben jelenik Alulirottnál saját termesz- meg. Az előfizetés legcélszerübben posta- tésü 
utalvány által 10-10 füzetre 3 frttal tör- ! 3 
ténik, mely az Athenaeum kiadóhivatalához 
Budapestre vagy bármely hazai könyvkeres- 
kedéshez küldendő. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

lóhore-mag 
kapható. - A magvak tökéletes 
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Egy[-Arankarmentes x x 

Magyar általános kőszén 

x x 

3s bánya részvénytársulat. 

. Ajánlja a t. malom-, szeszgyár-és cséplőgéptulajdonos uraknak, 
x valamint szobafütésre legjobb minőségü 

E 

: x CZENTERI ÉS KIRÁLDI 

VEGYES, AKNA. és DÁRABOS 
x 

BOLONI SANDOR. csirázó-képességéért ésfőöltétlen 
—0 : aranka-mentességéért jót 

INJilttér.') állok. 
Bölöni Sándor, 

Menyasszonyi selyem ruhákvra : Szilágy-Somlyón. való selymeket felcete, fehér és créme 
szinekben, simát és damastot méteren- : rankarmentes ! ként 45 kttól 16 frt 65 krig (mintegy- : 300 fajtában) szállit egyes öltönyökre, es vagy egész végekben is póstabér- és vám- e i mentesen HENNEBERG G. (es. kir. 

a t. c. közöneéget: sziveskedjék 
szemre juttatott becses 
ben őt megajandékozni. 
Sz. Somlyó, 1892. január 31 én. 
molized h Tiszteletteljesen : 

Józsa Gyula. 

eddig ré- 
bizalmával, 

r. Ae 5 . . Ésss os ez z - udvari szállitó) selyemgyára Zü- az s s . 
. s ss richben. Minták postafordultával kül- D s Kirs . salo s = detnek. Svájcba intézett levelekre 10 kros s se s E g it 

s [l g s bélyeg ragasztandó. s 
e ég ss 
s gz. 

n v ? g szg S fas s so s g m Sz.-Somlyó város t. c. közönségéhez ! csl . , s.. 
s s 380 éve mult annak, hogy sezülőváro a E sz sa- m g , M a somban a ,„Megváltó"-hoz cimzett gyógy- E k n gyogy SGs zi asg szertáramat minden ígényeknek megfelelően se Ezm- s. sis 

berendeztem, és kis hazám közönsége e ss s s s a három évtized alatt — megsulyosodott vi- töé sec. s zs k - k Zz s szonyok között is, — teljes mértékben ré s é s T-s s 
13, =. szesitette pártfogásával igyekezetemet; — A mesg meg s gy 5 Ss m.s 2 R.. most, amidőn előrehaladott korom nyuga- s gez fő zm 

s lomra int, szivem mélyéből mondok köszö s E s =ő 8 - má H =o . netet t. közönségemnek, az eddig juttatott s zsz i szives pártfogásért s tudatva azt, hogy a a sz s z k 
! m.k. belügyminiszter ur engedélyével, gyógy- 

z z szertáram szeretett vőm Balta Elemér okl. s g 
gyógyszerészre átirutott, szabadjon kérnem l ss c 

Birtok eladas. 
A néhai Ajtai Albert hagyatéká- 

hoz tartozó, összesen 
területü Jkérmeri birtolk, mely 

Mélyen tisztelt közönség ! 
A midőn tisztelettel értesitem, hogy 

apósom, J ó zs a Gyula gyógyszerész urtól 
a ,Megváltót-hoz' cimzett gyógyszertárat 
146. számu m. k. belügyminiszteri engedély- 
lyel személyemre átvettem, — kedves köte 
lességemül rekintem, e gyógyszertáramnak 

—– lakóházzal, gazdasági épületekkel s 
gyümölcsös kerttel 
telek mellett fekvő 163 kat. 

g igazgatósághoz nyujtandók be. 

ö44 kat. hosó szére a kiadóhivatalban 
áll közvetlen a három holdnyi területü 

ellátott - belső ! M 

hold o k t 
eddigi jó hirnevét, az uj idő magas igényei- 
nek megfelelő felszerelésével is megőrizni, s 
általában azt közegészségi intézményeink ki- 
válóbbjai sorába emelni, valamint minden 
időben lelkiismeretes buzgósággal készen ál- 
lani, szenvedő embertársaink- szolgálatára: 
Szives támogatást kér, 
Sz.-Somlyó, 1892. január 31-én. 

Tisztelettel : 

Balta Elemér, 
gyógyszerész. 

— 

a*) Ezen rovat alatt ) Eze közlöttekért a felelősség 
a beküldőt illeti Szerk. 

szántó és kaszáló tagbirtokból, — 
51 kat. hold szinte egy darabban levő 
erdeil uj irtás földból a 458 kat 
hold 30—50 éves fiatal szálas er- 
dőből, 12 kar. hold puszta szőlő 

földből, mely szántónak is használ- 
ható és több a község belterületén levő 
kaszálók és telkekből, szabad 
kézből eladó. 

Értekezhetni Bölöni 

ügyvéddel Szilágy-Somlyón. 

Fábry 
gGyápju szöveték, kész ruhák, 
féle 
árukészlet miatt: 

hölgyek és gyermekeknek 

egész bélelt bőr csizmák, 

Posztó, haraszt és kásmir 

Temetkezési cikkel a legolcsóbbtól a legfinomabb 
80n mes kivitelig. 

TU" Szabott 

e
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divatáru háza Sz.-Somlyón, kispiactér. 

divatáruk =S0/al olcsóbban adatnak el, a tulhalmozott 

2000 pár valódi carlsbadi lábbelik urak, 

enza elleni, lapok által, dicsért magas posztó szár, 

nak 6.50, 7.50, 850 párja, egészség fenntartására 
elkerülhetlen szükséges. - Női bőr cugos topánok 

feljebb, férfi bőr topánok 3 frttól feljebb. 
Postán küldés naponta, utánvétel mellett. 

Ügyes, képzett divatáru segéd és két gyakor- 
noknak való ifju, jó családból azonnal felvétetik. 
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József 
bundák, kalapok, kendők, és több. 

. Köszvény, reuma, influ- 

„valódi earlsbadi", urak- 
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minden árban eladatnak. 

4 -6 árak ! 
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Sándor 

SZENE T 
egész kocsirakományokban minden állomásra szállitva. 

Megrendelések intézendők 

a magyan általáno köszíntánya részvénytársulathoi 
Budapest, V., váci-körut 46. 

Képviselők, kik a szakmában 

x
 

2--10 

jártasak, kerestetnek. Ajánlatok az 

x x 

Egy jó karban levő 

ZONGOBA 
eladó. Megtekinthető alul- 
irottnál Szilágy-Somlyón. Korneuburgi barom-tápláló por 

lovak, szarvasmarhák és juhok részére. 

5 
! 

cs 

Közel 40 éve annak, hogy a legtöbb 
: istállókban a legnagyobb eredménynyel 
használják, étvágy falanság, rosz emész. 
ttés ellen, a teheneknét a tej javitása és 

ne : szaporiítása érdekében;hathatósan elő- 
nid m [ mozditja az állatok természetes ellentálló 

kl e 8 S e í képességét a ragadós betegségek ellen. 
a 0 

a 

Özv. Gencsy Elemérné. 

1h doboz ára 70 kr, 14 doboz 35 kr. 

A vásárlásnál tessék ügyelni a védőjegyre 
és határozottan Kwizda Korneuburgi ba- 
rom-tápláló port tessék kérni. Valódi kap- 
ható a gyógyszerészeknél és droguistáknál. 

„Szilágy-Somlyó" ré- 

J 
nek. 

tanyos áron felvétet- HAUPT-DEPOT: 
ramnz- Toh. vizaa 

k. u. k. österr. u. kön. rumaün. Hofliferant, 
Kreisapotheker, Korneuburg bei Wien. 

xxxxx 
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Melyik lapra fizessünk elő ? 
Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbb magyar lap az 

E 
a mely az uj évvel immár 26-ik évfolyamába lépett. Ez a magyar olvasóközönség 
legtekintélyesebb lapja. Hiteles forrásokból száinazó ér tesüléseinek gyorsa- 
sága, alapossága és sokasága, rovatainak változatossága, kitünősége, a kü 
olvasmányok gazdag tárháza tették népszerüvé. Az országgyűlési tárgyalá- 
sokról a legrészletesebb, tárgyilagos hü tudósítást egyedül az ,Egyetértésű kö 
zöl, Bármely pártkoz tartozzék is a képviselő, beszéde az „Egyetértés"-ben a leg- 
terjedelmesebben közöltetik. lz az óriási terjedelműü lap egyszerre két homlok- 
egyenest ellenkező irodalmi célt szolgál, mert naponkint megtalálja benne a csa- 
lád, a hölgyvilág a maga szépirodalmi olvasmányát a világirodalom legkitünőbb 
iróinak legujabb regényeiben, talál benne tárcacikkeket legjobb iróinktól, divat- 
tudósitást Párisból, stb, ugy hogy nincs szépirodalmi lap, mely az „Egyetértéső- 
nek e rovatával a versenyt kiállhatná. 

S ezzel szemben ott van az „Egyetértésé-nek oldalakra terjedő politikai 
és közgazdasági része, mely megbizhatóság, komolyság és jólértesültség tekinteté- 
ben utólérhetetlennek van elismerve a magyar sajtóban, Egyik legfőbb érdeme az 
„Egyetértésk-nek, hogy az események ösmertetése körül soha semminemü tekinte. 
tektől nem hagyta magát befolyásolni s mint teljesen független tap fölötte áll 
minden pártárdeknek és csak az igazságot szolgája. Az egész sajtóban legna- 
gyobb terjedelmü országgyülési tudósitásainak is mindenkor a párttekintetekben 
felülemelkedő részrehajlatlanság szerezte meg a közelismerést, mely abban nyilvá- 

nul, hogy az ,„Egyétértést olvasói között ninden pártból találunk hiveket. , 
Az „Egyetértést gazdasági rovata el ismert régi tekintélynek ör 

vend. A magyar kereskedő s gazdaközönség, az iparos és vállal- 
kozó nem szorul többé idegen nyelvü lapra, mert az „Egyetértésk kereskedelmi 
s tőzsdei tudósításainak bőségével a többi lapok már föl sem veszik a versenyt. 
A kereskedő, az iparos s a mezőgazda két évtized óta tudja már, hogy az 
„Egyetértés-ben megtalálja mindazt, a mire szüksége van s e miattt az „Egyet- 
értést ma már nélkülözhetlenné vált, mint a hazai kereskedelmi-, ipar- és mező- 
azdasági forgalom magyar nyelvű vezérlapja. Üzleti dolgokban az „,Egyetértés- 
legjobban informált lap Magyarországon. 

A rendes rovatban s a fölmerülő eseményekről legnagyobb terjedelemben 
közlött bő tudósitásokon kivül végre csak az „Egyetértés« 3 speciális rovatát em 
litjük meg, melyek országos hirre tettek szert. Ezek: az Trodalom, a a n- 
ügy és a Mezőgazdaság, melyek mindegyike egy-egy szaklapot képes pó- 
tolni. A ki olvasni valót keres és a világ folyásáról gyorsan és hitelesen 
akar értesülni, fizessen elő az 

H 
: s I T S-re, 

melynek előfizetesi ára egy hóra 1 frt 80 kr, negyedévre ő frt s egy, évre 20 frt. 
Az előfizetési pénzek az „Egyetértést kiadóhivatalába küldendők. Mutatványszá- 
mokat a kiadóhivatal kivánatra ingyen és bérmentve küld. 5-52 

Az ,Egyetértésk kiadóhivatala : 

Dalszinház-utca I. szám. 
(Az operaházzal szemben.) 
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Az „Egyetértés« felelős szerkesztője és 
kiadótulajdonosa : 

Csávolszky Lajos. 
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Bölöni Sándor könyvnyomdája Szilágy-Somlyón. 1892. 


